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一、 本細則係依國立交通大學研究生獎助學金實施辦法暨國立交通大學研究生獎助學金實施準則。 
Article 1 The Regulations are stipulated in accordance with Implementation Guidelines for Scholarships and 
Grants for Graduate Students, and Implementation Directions for Scholarships and Grants for Graduate 
Students of National Chiao Tung University. 
 
二、 博士班獎學金： 
Article 2 Scholarship for Doctoral Program: 
 

A、博一生經指導教授推薦，原則上每位教授每年最多推薦一位。每名每月金額八仟元，以 12 個

月為限。 
The first-year doctoral students can receive the scholarship by recommendation of advisors. Each 
advisor can only recommend one doctoral student every year. Each recommended doctoral student 
may receive a scholarship of NTD 8,000 monthly, for up to 12 months. 

B、博士生經指導教授推薦，於物理年會或國際研討會中發表論文壁報展示或口頭報告者，每名

每月金額以六仟元為上限。 
Doctoral students who are recommended by their advisors to give a poster or oral presentation at the 
Annual Meeting of Physical Society of Taiwan or an international conference may receive up to 
NTD 6,000 of scholarship monthly per student. 

C、博士班弱勢學生經指導教授推薦者，每名每月金額以六仟元為上限。 
Disadvantaged students enrolled in the doctoral programs who are recommended by their advisors 
may receive up to NTD 6,000 of scholarship monthly per student. 

D、博士班學生對所內有所貢獻或具特殊優異表現者，經所上教師推薦，每名每月金額以六仟元

為上限。 
Doctoral students who have contributed to the Institute of Physics or have exceptional performance 
and are recommended by the teaching faculty of the Institute may receive up to NTD 6,000 of 
scholarship monthly per student. 
 

三、 碩士班獎學金： 
Article 3 Scholarship for Master’s Program: 
 

A、 碩一生上學期由甄試及筆試招收正取若干名，人數由所長、招生委員及學務委員決定。下學

期由必修量子力學(一)及各人所選修物理所非專題課程中最高分，兩科平均之前若干名，每

名每月金額以六仟元為上限，上下學期各發 5 個月。 
In the first semester, the first-year master’s students are admitted through recommendation and 
screening examination and written examination. The number of students admitted should be 
determined by the Institute director, the Admission Committee, and the Student Affairs Committee. 
In the second semester, the leading students are approved to receive the scholarship according to the 
average of two subjects: the required course “Quantum Mechanics (I)” and one elective course 
offered by Institute of Physics; the elective course should not be the project course, and it should be 
the course in which the master’s student earns the highest scores of all of their selected courses. The 
amount of scholarship for each qualified student is limited to NTD 6,000 monthly, for five months 
in each semester. 

B、 碩二生由量力(一)、(二)、（統計力學或電動力學(一)其一），三科平均之前二名領取。每名在

碩二第一學期發給 5 個月每月金額以六仟元為上限。 
For the second-year master’s student, the leading two ones can receive the scholarships according to 
the average of three subjects: Quantum Physics (I), Quantum Mechanics (II), and either Statistical 



Mechanics or Electrodynamics (I). Each qualified second-year master’s student can receive five 
months of award money in the first semester, and the amount of scholarship is limited to NTD 6,000 
monthly. 

C、 碩士生經指導教授推薦，於物理年會或國際研討會中發表論文壁報展示或口頭報告者，每名

每月金額以六仟元為上限。 
Master’s students who are recommended by their advisors to give a poster or oral presentation at the 
Annual Meeting of Physical Society of Taiwan or an international conference may receive up to 
NTD 6,000 of scholarship monthly per student. 

D、 碩士班弱勢學生經指導教授推薦者，每名每月金額以六仟元為上限。 
Disadvantaged students enrolled in the master’s programs who are recommended by their advisors 
may receive up to NTD 6,000 of scholarship monthly per student. 

E、 碩士班學生對所內有所貢獻或具特殊優異表現者，經所上教師推薦，每名每月金額以六仟元

為上限。 
Master’s students who have contributed to the Institute of Physics or have exceptional performance 
and are recommended by the faculty of the Institute may receive up to NTD 6,000 of scholarship 
monthly per student. 
 

四、 碩博士班研究生有下列情形之一者，不得請領本獎助學金： 
Article 4 Master’s and doctoral students, who are under any of the following circumstances, are not eligible 
to apply for these scholarships or grants: 
 

A、 於公私立機構從事專職工作、以在職生身分報考、外國學生申請或經大學校院招收大陸地區

學生聯合招生管道入學者。 
Working full-time in a public or private institution, applying as an in-service student or a foreign 
student, or admission through the channel of University Entrance Committee for Mainland Chinese 
Students. 

B、 錄取當學年度休學、保留入學資格或未完成註冊者。 
Filing an application for Leave of Absence, deferred admission, or have not yet completed their 
registration in the academic year in which they are enrolled in the programs. 
 

五、 助學金： 
Article 5 Grants: 
 

A、 教學助學金： 
Teaching Grants 

a) 標準表：除專題演講課程每學期助學金為 5 單元外，其他課程請參照下表。 
Standards Table: Except for the Seminars on Special Topic course where the grant is given to 5 
units per semester, please refer to the table below for the amount of grants for other courses. 

修課人數 
Number of students enrolled 

(研究所/大學部) 
(Graduate Institute Programs/Bachelor Programs) 

每學期助學金(單元) 
Amount of grants each 

semester(Unit) 

1-9 / 1-14 15 
10-30 / 15-45 20 
31-40 / 46-60 25 
41-50 / 61-75 30 
51-60 / 76-90 35 

a) 助學金每單元以 1 千元為原則。因每學期獎助學金分配金額不定，助學金每單元金額會有

所調整。 
The amount of the grant given is NTD 1,000 per unit. The amount of each unit of grant is subject 
to change as the amount of the grant allocation varies from semester to semester. 

b) 關於學生兼任教學助教，原則上以一門課為限。 



Students are limited to serve as teaching assistant for one course only. 
B、 工讀助學金： 

Part-time Assisting Grants: 
a) 協助師長及辦公室事務，保留經費每年 72 單元。 

The funds reserved to be given to those who assist teachers and office affairs is 72 units per year. 
b) 協助電腦室相關事務，保留經費每年 52 單元。 

The funds reserved to be given to those who assist in computer room related matters is 52 units per 
year. 
 

六、 獎學金於每學期開學初審核發放，助學金則於每學期初接受申請。 
Article 6 Scholarships should be examined and paid when the school starts each semester, and grants should 

be applied for when each semester starts. 
 
七、 本施行細則經本所務會議通過，並經由本校研究生獎助學金管理委員會審核後實施，修改時亦

同。 
Article 7 The Regulations and their revisions are stipulated by the Institute Affairs Meeting and they will be 

implemented upon approval by the University’s Administrative Committee for Scholarships and 
Grants for Graduate Students; the same shall apply to any amendments. 


